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KaHanaaT dpinonoriYHMX Hayk, AOLEHT Kadbeapu ykpaiHCbKoi MOBU Ta METOAMKM i
HaB4YaHHs HaB4anbHO-HayKoBOro iHCTUTYTY dhinonorii, nepeknagy Ta XypHanicTvku
HiknHCcbKOro AepxaBHoOro yHiBepcuteTy imeHi Mukonu "orons

B. I. Xomuny

KaHAnaaT dpinonoriYHMX Hayk, AOLEHT Kadpeapu couianbHO-ryMaHiTapHUX QUCUMNIH
BigokpemneHoro nigpo3ainy HauioHansHoro yHiBepcuteTy biopecypcis i
NPUPOAOKOPUCTYBaHHS YKpaiHu "HidKMHCBKWI arpOTEeXHIMHWUIA iIHCTUTYT"

dayHicTn4Hi o6pa3u B Npoasi
Mwukonu BiHrpaHOBCLKOro: fliHFrBOCTUSICTUYHUN acneKkT

Y cmammi po3sensi0arombeCsi iEKCUYHI OOUHUUI Ha MO3HAaYeHHsT pedcmasHUKIe
meapuHHoeo ceimy. JliHesocmuricmuyHul aHani3 30iUCHIEMbCS Ha Mamepiari
rpo308uUX Meopie yKpaiHcbKo20 rnucbMeHHuUka Mukonu BiHepaHoecskoz2o. Mana
rpo3a Mumusi HacudeHa 300HIMaMU, OCKiNbKU aHiManicmuyHi obpa3u € eaxrnu-
8uM cknadHUKOM 0bpa3Hoi cucmemu Mo8omeopHocmi asmopa.

Ha ocHosi onucogo2o memody OKpEeCcreHO NIeKCUKO-ceMaHmuyHe nore ¢hayHic-
MUYHUX HOMiIHauil, wo npedcmaesrneHe SIK OHIMHUMU, maK i anesssmueHUMuU
HomiHayismu. JucmpubymusHul aHasi3 Cripusie 8UBYEHHIO (hayHICIMUYHUX HO-
MiHauit y xyOOxHIX mekcmosux cmpykmypax. Tak, 30Kpema, HaMu 3’5IC08aHO,
W0 cmunicmu4yHe HaBaHMaXXeHHS 300HiMig MiOCUMOEMbCS 3a805KU 8XUBAHHIO
Uux HOMEHi8 y KOHmeKcmi 3 bpa3eosiogiamamu, CmuiCmuyHO 3HUXXEeHOH
JIEKCUKOIO.

3obpakeHuli MUCbMEHHUKOM ¢8im rpupodu rnocmae UjniCHO, 2apPMOHILHOH),
XKUBOKO cucmeMoro, rMpedcmasHUKU SIKOI 8 Mo8omMeopyYocmi asmopa HadineHi
ModCcbKUMU pucamu U erracmueocmsmu. 300HIMU y8UPa3HIOMBCS MEPCOHIhI-
Kaujiero, sickpasUuM MapKepOoM sIKOI ucmyriaromb er1acHi Ha3su.

Y cmammi makox npudineHa yeaza KorbopoHa3eaM, SiKi r1oe’si3aHi 3i Ceirmom rpu-
podu. [omiHaHmHUM y uiti criekmparbHiti cucmemi aucmyriae Xoemudl Korip.

Y moeomeopyocmi Mukornu BiHepaHo8ChbK020 ca8im rpupodu ma ceim rtoduHU
83aemolitomb. | 8 Hili ACKpaso 8USABNSAEMbLCS asmopchbka MoOarbHICmb — KOJO-
pum 3amurtysaHHs, r1tobosi, 006poeo U dbalinueo2o cmaesneHHs1 3o npupodu.
Knroyoei cnoea: Mukona BiHzpaHoscbKul, rpo3sa, 300HiM, hayHicmudyHUl
obpas, chayHicmuyHi HoMiHauji, Mogocsim, XyO0XHil mekcm.

300HIMHI HOMIHaLii € O4HMM i3 LjikaBuX 00'eKTiB AOCNIIKEHb Y NEKCH-
kororii. Ha3sn Ha no3Ha4eHHsA NpeacTaBHUKIB TBAPUHHOIO CBITY nepeaa-
I0Tb MMOWHHY MiPOMNOETYHY, CUMBORMIYHY, MEHTanbHy iHdopMaLito,
BinobparkatoTb 0COBNMBOCTI NOBYTY 11 rOCNofaPrOBaHHSA MOAMHW, i CBITO-
fayeHHA N CTaBMeHHs [0 npupoau. XYOOXHIM TEKCT penpe3eHTye
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iHOVBIOyanbHO-aBTOPCLKY iHTEpnpeTauilo JoBKiNNs, 30aravyroumn ysie-
NEeHHs Npo Hapod, a cneumdika BepbanbHOro BIATBOPEHHS O0’EKTIB
npupoan 3abesnevye opuriHanbHICTb Ta YHikanbHICTb aBTOPCHKOI MOBO-
TBOPYOCTi. XyA0XKHLOK CNafLLMHO, Y SKil 3Ha4Ha yBara nMcbMeHHMKa
npugineHa dgpayHicTuyHMM obpasam, € Npo3oBuii aopobok Mukonu BiH-
rpaHOBCBLKOro. Y3arani TBOpYICTb LibOro aBTopa Bxe byna ob’ektom go-
cnimpkeHb nitTepaTyposHaBUiB. JliHMBICTMKa NpeacTaBNsSE HU3KY HAYKOBUX
npaub, NPUCBSIYEHMX PO3MMSA0BI MPO3n NUCbMeHHKKa. Tak, H. Conory6
BMBYAE MOBY XyAOXHbOI Npo3v Mwukonm BiHrpaHOBCHKOrO 3a TBOPOM
"KiHb Ha BeuipHin 3opi" [3]. K. Kavanno aHanisye npisBucbka TBapvH B
onosigaHHi "MaHioHs" [2]. Ta Bce X 300HIMHWIA MNPOCTIP MOBOCBITY
YKpaiHCbKOro MUTLIA 3anmwaeTbcsl 06’ eEKTOM MOBO3HaBYMX CTyAin. Tomy
METOK MPOMOHOBAHOI CTaTTi € NIHMBOCTUMICTUYHMI aHani3 dayHicTnY-
HMX HOMIHALLK, YXMBaHUX y NPO30BMX TBopax Mukonu BiHrpaHOBCLKOrO.

Oesiki nepcoHaxi nosicTi "JliTo Ha [ecHi" HOMIHYOTECS OHIMHO.
Takumn € kopoBa MaHsa 11 KiHb BaneHTuH, ki HagineHi NoackKMMM
iMeHamun. "HopHo-bineHbka 6o4vkacTeHbka koposa” [1, c. 179] mae Tuxy
Ta CroKivHY BAaYy, L0 NiATBEPKYETLCS KOHTEKCTaMU: "NpUnMHaB CBOKO
muxeHbKy Manto nactuca” [1, c. 179]; "MaHs cmuxa rykHyna cBOro
xassiiHa" [1, ¢. 179]. NopTpeTHa xapaKTepucTuka payHICTUYHOro nepco-
Haxxa BMOydoBaHa Ha MeTadbopmsaii Ta 3 BiATIHKOM NErkoro rymopy:
"MaHsi nigBena Ha BO3W CBOI YWCTI Big pocu ronybi HenopouHi oui,
KninHyra OoBrMMu, 3poay He dapOoBaHMMK BisiMK, NMPUryLLMIIa XBOC-
TOM Ha CBOEMY BUIMHMCTOMY OOLi MOMNOAEHBLKOIO reasuka, xoTina oyno
NPUNAITX Ha KBITYACTEe BUTKMBO Myry i CNyxaTw, SiK Y Hiil HDKHO Hapo-
DKyeTbcs Monoko..." [1, c. 187]. MNokipHa BOoaya kopoBu 0BymoOBIiEHa
CMOKOHBIYHUM 3HAYEHHSIM LIUX CBIACBbKUX TBapWH Yy rocrnogaproBaHHI
nmognHn. Ane 1y MaHi 3'9BRSeTbCs nopuBaHHSA A0 Borni. ABTOpP
MaVCTEpHO Lie MiAKPEeCHoe B eni3oai 3ycTpidi i3 uuraHamu: "Munytoumcs
30M10TUM PIOHMM MPOMIHHAM PIOHOMO COHUS | XXOBTUMUW Maxy4umu
COHeuKaMu pigHux kynbbab, MaHs, MOB 3a4apoBaHa, cTosna i cryxana,
SK CNPWTHI i Tyri nmanbuUi UMraHoukn OOsATb B ronybe Bigepue i Tyre
MOSOKO, i 3axoTinocs MaHi, Bnepwe B >XUTTi 3axoTifiocs, nNitMm 3
uuraHamu, 3 OUMMM BiflbHUMW | He3anexHUMK niogbMn 6oganm Ha kpan
cBiTy..."[1, c. 187].

I3 He MeHLIo NOOB’0 BUNMCAHUIA 00pa3s LWe OaHiEi KopoBU —
MepBiHKM — 3 OAHOMMEHHOTO TBOPY. Ii MOPTPETHY XapaKTepUCTUKY aBTop
YKIagae B yCTa XIOM4YMKa, YME MOBIMEHHS CMOBHEHE 3MEHLLEHO-NeCT-
nvBmx cnis: "YopHeHbka. Ha Becb 6a3ap BoHa ogHa Taka Tifnbku 11 byna.
| porn BiHoukoM. Tpu cTakaHu Ha geHb gdae. | He G'etbea” [1, c. 158].
[MO3NTMBHO MapKyeETbCA KOHTEKCT, Y SKOMY 300paxyeTbCs LS TBapuHa:
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"I'Mnboko i Tenno guxana llepsiHka, BiA ii Tina naxso nitoM, HarpiTum
NITHIM BeYipHiM kaMiHHaM" [1, ¢. 164].

TakvM xe nokipHumu € BaneHTnH — kiHb i3 nosicTi "JiTo Ha [ecHi":
"A BaneHmuH — KOHUK CMUPHWIA, BiH He KycaeTbes" [1, ¢. 182]. Moro
obpa3 yBefeHun y cTaTuuHi enisogu, sik-oT: "KoHeBi Kpisb Bii NOBiNbHO
LignTbesa Tennui coH..." [1, c. 180]; "BaseHmuH BUHYBaTO ONyCTMB CNiT-
Hiny ronosy" [1, c. 188]; "BaneHmuH 3aTpeMTiB, NPOrHyBCS i MOBONEHb-
Kv, ane TBep4o npunaB Ha BCi YOTUpM KoniHa" [1, c. 189]. HeraTtueHy
OUiHKY KOHeBi gae nparmatndHuin CemeH CemeHoBUY 3anoTouHWN, BiA
SIKOro BTEKNM LuraHu, wo Buaoinu Mano, 60 "xidba ix oumum cmapum
cmepesom [oxeHew?" [1, c. 188].

Llen dhayHiCTU4HWIA NepcoHax, siK i BCi y TBOpI, HaAiNeHWn nioacbKu-
MW pyUcamMm i MOXIIMBOCTAMU. Lle yocOBneHHs1 NMCbMEHHUK ManCTEpPHO
BiATBOPIOE B €Mi30Ai P KOHSI 3 XJI0MYMKOM: "BarieHmUuH, Havye HeEXoTsum i
BMMaJKOBO, MOBEPTaE CBOK 3arHysgaHy rornosy Ao [lecHu, OO HaLoro
HameTy i TUXO nupxae. Ta M Manuin Ha NOCTY: CUHIW Big xonogy, BiH Nne-
XWUTb 3a HAMETOM Yy Bepborosi i MoigomM iCTb ouMma KOHs. BaneHmuH
MoOprae MarioMy OKOM, i Mii Manuin Moprae NoMy 3eneHum cBoiM. BareH-
muH Bege BYXOM, i Mill XanaeTbCA pyyeHsM 3a ByXO CBOE. BareHmuH
BOPYLUNTb XBOCTOM, i Mil, LUyKalouM XBOCTa y cebe, Bigkasye rorioBoto 3
KywiB BareHmuHosi — Hema, MOBNSB, Y MeHe XBOCTa Hema, A Le
Besxsoctvi! BanieHmuH HarMHae ronoBy i nigbupae 3 nyry sKyCb
0agunuHy, — Mii Manuin Nivbke BUXOSONI Y POCi MiCOK. | Take — LwopaHKy"
[1, c. 181]. Kpim TOro, aBTOp akUeHTye Ha TOMy, Lo KiHb Mae ayuy: "[e
BiH OyB, Ae aubana voro aywa — BaneHmuH NpuALLIOB Yy TyMaHi BBECH i
OVxaB TyMaHOM, TYMaHOM CMBIfa KoXkHa Moro BoriocuHKa..." [1, c. 202].

3HayHy KinbKicTb chayHICTUYHMX HOMIHaUn y nosicTi "JTiTo Ha [ecHi"
CTaHOBNATb anensaTMBHI Ha3BW. HesBaarounm Ha BiACYTHICTb BMACHWUX
iMeH, 0b6pasn BUNUCaHI Oy>Ke KONMOPUTHO, iHAVBIAYani3oBaHo.

OpHVM i3 Hackpi3HMX Yy dhayHICTMYHIN 0DpasHin cuctemi TBopy €
obpas nucuui. IHhopMyBaHHAM NPO HET MOYMHAETLCS MOBICTb, | 6arato
nogin, Wo po3ropTaloTbCa Aani, NogatTbCsa KPidb NPU3My FIMCUYYMHOMO
0ayeHHs1 1 OUiHIOBaHHS. Y MOPTPETHIN XapaKTepuUCTULi SICKpaBUMU €
JeTani, CTBOpEeHi 3a 4OMoMOorot nepcoHidikavi: "/Tlucuuys surnaHyna 3
HOpW, NOMpPYXuUna ManuHOBI Bif COHUSA OYi, pO3CyHyna MOPOOYKO 3Bi-
po6in, nogymana, nompisina, »oBTeHbko 3andrma” [1, c. 177]. Mocw-
NETbCS NepCoHicdbikalis obpasy nuculi BXuBaHHSM (dpa3eosorivHoi
oouHuui: "fTlucuus peana 6okn 3i cmixy" [1, c. 179]. Becenuii HacTpin
LbOro nepcoHaxa MiaKpecnoeTbes, KpiM dopaseonoriamy, e 1 giecno-
Bammn "xmxukHyna" [1, c. 180], "cmianacsa” [1,c. 199]. MNepwa moBHa
OOMHULA Ma€e enemMeHT PO3MOBHOCTI, akTyanisauielo SKoro 4oCAraeTbes
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BMCOKWUIA piBeHb NepcoHidpikavii obpasy. Hag3snyanHoO KONMOPUTHUMM €
pennikn nucuui 0o CcBOIX AiTen. EMOUIMHO HacHaXXeHWM BUCTynae
306parkeHHs TBapuHW B Npupogi: "flucuys Bigkpuna poT: NpsiMo iy poT
3 Heba nagaB XaMBOPOHOK, — NIEXY Ha 1oro rHisai! XKanBopoHOK KOB3HYB
KpunbLiem Mo il Bycax, yaapus no HOCi cepLeM i BUMaiHyB Y CUHIO, ax
TEMHY, CUHICTb Tyam, ge 1 Bys" [1, c. 190]. | cTuniCTMYHO sickpase OLLiH-
He cymkeHHs: "Cipuii yopT! Mano oka He BMOMB! — ckasana nuceHsTam
nucuys i maHyna nig cebe: cipeHbke, nepeixaHe LUMraHCbKUM KONecoM
’KanBOPOHKOBE THi3A0 JABHO HE MaxIrio Hi HUM, Hi Noro AiTbMu. — A kuaa-
etbes! [iTv gaBHO niTatoTb, a BiH We — knaaetbes! Jlitanm 6 moi nuce-
HsiTa — cniBana © i 51 Toai Ta webetana..." [1, c. 190]. MonoBHe 3aBaaH-
HS NUCULi 3apa3 — HAaBYUTU CBOIX OiTEN XXWUTWU B NPUPOLI, i BOHW, MOKIpHI
Ta CNyxHsiHi, MOBTOPIOTL yce 3a Heto: "“flucuyss o66irna 3 agitbMu
Konu4ky, e kabaHa Oyno meHLle, rmsHyna Ha BaneHTuHa, HacMvkana
My4yeyoK CiHa, nokasana, sk ue pobuTbcs, AiTaMm, i BCi YeTBEPO 3 My4dey-
KaMu B MUCKax BNAMBAKW B 03epue. ... JInceHata nnmenun 3a Mamoto i
pobunu, sik pobuna BOHA: JIUCUUS 3aHypwvracst y Body, CXOBaBcs Mia
BOZOHO i XBICT, i CrKnHa, i ronosa — NNMBNW Hag BOLOK NUCSYi Byxa Ta
Od4i, Ta cTup4aB nucok 3 ciHom" [1, c. 191]. Jlucmua Hamaraetsca 6yTu
CYBOPOIO 3 AiTbMU, ane ii MOBIIEHHsS] HACUYEHE SICKPaBMMM CTUIICTUYHU-
MW pirypamu, Lo NOCUIIOKTL 'YMOPUCTUYHE 3BYYaHHS: "Bun HaBiTb xyka
cninmaTtn He BmieTe! 3HanTe: Ha OCiHb noposraHsto. XXusite cami. Oue
e nigemo no koBdacy, a Ha OCiHb Apara Big MeHe XTo Kyau, 60 s Big
Bac abo 340xHy, abo X nogamcs B MOHaxuHi B 3oomapk y Kui..." [1, c.
199-200]. XapakTepucTunka NNCEHAT 3BY4UTb 3i CMiB IXHLOI MaTepi, fka
BIyYHO OMMWCYE CBIl NUCSYMI pid: "AKiCb y HUX 0Yi He BUCTPI, | cami BOHM
AKICb He XUMBKi — HE BOanucs Hi B MeHe, Hi B CBOro MokinHoro 6artbka.
Oto 6yB nuc! Kypen 3 gumapis sutdras! A muwen! bysano, 3paHky
MPOCHYCb, a BiH IX Kynkamu nepego MHow Hacknagae..." [1, ¢. 189].

e oaHUM KONMOPUTHUM bayHICTUYHUM NEPCOHaXeM MOBICTi € Ka-
6aH. Moro ctaTyc y npupoai NiakpecneHo NpuKkNaakoBo HA3BOK: BiH —
Mep "TyTEeLUHiX nyriB 3 KOpPiHUSMW, MeQOoBUX TpaB, MoMiB 3 KapTOnSsamu,
niciB i3 gybHsikamu | npoyas, i npoyas” [1, c. 178]. dymkn kabaHa, HaBe-
AeHi y TBOpi, nigkpecntoloTb nepcoHidikauiio obpasy: "[ecHa Lwe nopox-
Hsl, COHHa, ABOE "OMKYHIB" Ha Gepesi YMCTATb KapTonmto, xanm cobi umc-
THATb, — Kabke cobi kabaH, — A ix He 60KCb, 1 caMm — OUVK, NIUCULIEIO NaxHe
3-nig rpywkn craporo 6epera, Hexan cobi naxHe, YOpT 3 Heto, WO, A
nmenui Hikonm He vyB?!." [1, c. 178]. N'ymopucTnyHiCTb 06pasy nocusto-
€TbCA eni3ogom, Konu kabaH yTikae Big 6abku: "KabaH ckocvB oui Ha
CBil M’'ATa4ok, Ha 6abky, i MOro WeTuHa MigHanach, ik HaMarHiYeHa,
KOXXHa LLEeTMHKa 3acTpuMmina OKpemo: ciB BU MOMy Ha puno niTak 4u
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TpakTop, To 6yno 6 e Hivoro, Ti xoya 6 To cnuTanucs, a ue cino 6e3
cnpocy, OpuknMBe i CUHE, e W nany y Hi3gpto 3anxano, AobupaeTbes
nanoto Jo cepuqa — nponano cepuel.. | TyT, patytoum borom gaHe eguHe
XWUTTs, Mep nyriB i nicie, 6oniT i noni., i Npoyasi AaB TakKoro ropaka i
3HOBY B6abaxHyB Tak, Lo konuusa moB 3aguminal” [1, c. 178-179]. AsTop
[opjae Ui cueHi komiamy: "KabaH Hicca nyrom, 3 HbOro BUCTpintoBana
HenepeTpassieHa 3a Hi4 KapTonns i, BXe 30BCiM ferkvi, BiH NPOCBUCTIB
noMik 3mepTBiINMMUK "OuKyHamu', BAnyxuBcs y [ecHy, npoopas ii
CBiTaHKOBMI MarnuHOBUW COH, BBopcaBcs 3a Bnanuvmu bBepesamn Ha
Oeper, rManMBO ONSIHYBCS Ta M eMirpyBaB y NMOTOMOEPEXHUA OECHSH-
Cbkui nicoBui cBiT" [1, c. 179]. XapakrepucTuky kabaHa MMCbMEHHWK
nepegae 3a gonoMoro obpasy nucui: ... BOHa AaBHO 3Hamna LbOro
npuwesnerkysamoeo dypHobiaa, Skomy, siK NepPEeiCTb, Hi 3 TOro Hi 3 CbOro
Wocb Take Npu BepeauTbCd, i BIH Tak camMoO Hi 3 TOro Hi 3 CbOro
3pUBAETLCS | NETUTb, aX NOBITPS FOPUTbL 3a HUM..." [1, ¢. 179].

lMnCbMeHHWK 3ManboBye Le OaHy (hayHICTUYHY CIM'0 — BYXUXY 3
BY)XeHATaMK: "Ha CTexky nig OXMHOK came BMMOB3ia MorpiTuCs 8yxu-
Xa 3 gyXeHsimamu, NiacTaBunnm nig, COHEYKO CBOI CIMHLKYBATI O4i, K Mil
Manui 3 PO3roHY HACTYMMB BYXXWHI HA XBOCTa, 30WKHYB i OCTOBMIB.
Byxuxa 3 g8y)xeHssmamu KWHyracs Bi HbOro B OXMHY, a Mii Manui e
CTOSIB 3 BiKPUTUM POTOM, Haye MPOKOBTHYB rapsidy 3 BOMHIO KapTonnu-
Hy" [1, c. 185]. MaTepuHcbka TypboTa BUSBNSETECA B ianosi 3 AitbMu,
SKUA TEX Mae rymopucTuyHe 3abapsrieHHs: "He Gintecsa! — cmisnacs
syxuxa 0o sykeHsim. — Lle CuH oToro, Lo Ha Konuui Houye". — "A SK BiH
Hac noicTb?" — NepeLuinTyBan1cs CKpyYeHi BepTyTamn gyxeHsma. — "He
noictb. BiH — He nucnus. Boru igatb koHcepsu'® [1, ¢. 185—-186].

Okpemoto rpynoto hayHICTUYHUX NEPCOHaXIB, ska LUMPOKO npen-
CTaBfeHa B aHanisaoBaHOMY TEKCTi, € OPHITONOrYHi HOMiHaLil. Humu
HacuyeHi KoHTekcTu: "Ta Tpeba x Byno, wob uiei muTi cTexky nepebi-
rano ABOE rononysmx 0epka4yeHsim, a 3-No3a HaLIoro HameTy 3Hsnacs
yarss i CKUHyna NoMy Ha nnedve CBill CHIgAHOK, ax MACHYNo NoMy no
nnedy. Manun npucis. A gani — 3BigKinbCb y3anach oca i, 3aHOXaBLUm 3
poTa 3anax COMoAKoro i 3orotoro MaHMHOro Mosnoka, 3acypmuna nepeg
noro potom Gnvxde i Gnvxye go asmka..." [1, c. 186]; "Ha [ecHi i B
nlyrax XOITOHWUTBCS PaHoK, a B HEDI rpieTbeCsa AeHb. Y Hebi BXe Hacianmcb
JKal8opOHKU, a Nonig HUMK, Ha4Ye 3Maralymncb Mk COBOH, B CUHBO-30-
NOTUCTOMY CSIEBI YOPHUMMU CTpINamMu MUroTSTb s1acmieku. Iin nacmieka-
MU, KINEHy4YM Hemorogi CBOi Kpuna i JoraHsouM Morogvx, netarb
CTONITHI AeCHAHCbKI 8opoHu. [ig eopoHamu, 3HEBaXKatouM CBIT i BCe
XuBe, "cobi Ha ymi", ropbaTo nponitaloTb Ha KPMBMX CBOIX Kpurax cipi
yanm [1, c. 182-183].
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Mpupoaa, sk 3ayBaxye H. Conoryb, € ogHMM i3 KOHLENTiB MOBO-
TBOpYOCTi Mukonu BiHrpaHoBckkoro [3, c. 16]. O6pa3n npupoamn B Npo3i
NMCbMEHHWUKA CMOBHEHI KOMbOPIB, O CMPUSIE BITyYHOMY Ta SICKPaBOMY
BiATBOPEHHIO 300paXXyBaHOro B ysiBi uMtava. TyT i CuHIii neTpiB Oarir, i
JKOBTEHbKI Nanku NUCEHNAT, | CipeHbKe XaMBOPOHKOBE THI3AO0, i XKOBTI
ninii, i »oBTi kynbbabku, i cuHa Gabka, i Gima nickoBa gopora, i
rony6eHbki He3abyakn, a Hebo — Lie CUHS CUHICTb.

Y3arani cBiT npupoan 306pakeHO aBTOPOM Y SICKpaBVM, CBITIINX
TOHax i Becenmx emouisix. Kpim nueunui, Wwo cmietbca 3 kabaHa, Becenoro
€ n 6abka: "PanTom kabaHOBi Ha puno, Ha CaMiCiHbKUIA M'ATadqoK, cina
CuHA 6abka, cina, 3acMmisnacd CUHIMW KpuIbLSAMW, LWe W HDKKY
BCTpoMMna kabaHoBi y Hizgpto, 60 Tam Byno Hixui Tenno" [1, c. 178].

MepcoHidikoBaHi 06pa3n npupoan aBTop BUMMCYE AYXKE MancTep-
HO, BiH Haginsie X NeBHUMU pyUcamMn, O3HaKaMuM N BACTUBOCTAMWU Tak
npaBOonoAioHo, WO YniTad BipUTb MOMY: MUCbMEHHUK YNEBHEHWUN, LLO
XyK "3mep3 y Bepbonosi i neTiB y Cokonieky norpitucs” [1, ¢. 199].

306paxeHe Mwukonoto BiHrpaHoBcbkMM [MpuaeceHHs HamnoBHEHe
obpaszamu npupoau: "MNepen HOPOK BHU3Y NEXUTbL MOE 03epLie 3 YaiHu-
MU rHi3gamm B poroasi, 3a 03epLieM CUanTb MOS KOMUYKa, e 9 BUrnsgar
Mo LMK B CiHi, a gani, CKinbky Binie YaiHe Kpuno, TyMaHitoTb AECHSAHCHKI
nyru, 3 Muwamu i Xykamu, xabamu Ta syxamu" [1, c. 177]. MNpencras-
HWKIB TBApUHHOIO CBITY TyT, Ha Gepesi [lecHu, ayxe GaraTo, i BCi BOHM
CMIBICHYIOTb. YTpYYaHHS NogNHM B Liei CBIT Npupoan NopyLUye CrOKiw i
3BUYHMI pyuTM: "2KOBTi 03epHi ninii nomivatoTb Tebe LWe Big HameTa, a Ti,
MDK SIKMMK TV 3apas BRipHELL 3a BEPLLELD, )XOBTO TEMHIlOTb Bif CTpaxy, a
CVHi 6abKu Ha HUX, i cMHs1 6babka OTa kabaHOBa, He OOCYLUMBLUM 3 HOMI
Kpuna, 3puBatoTbCs | MepexTaTb. MaHs 3 )oBTot Kynbbaboto B rybax 3
TOro nucsayoro 60ky o3epa anBUTLCA Ha Tebe i CToITb. Haliku BepeLuaTb.
BoasHi xyku — xT0 Kyan. Monogi HeBubiraHi depkadyeHsma BULLIYCTY-
I0TbCA 3 N03n | — nogani Big aomy" [1, c. 184]. B aBTOpCbKOMY MOBOCBITI
dayHiCTMYHI 0bpa3n HagineHi nouvyTTaMu W emouisaMn, SK i ngu.
HackpisHoto emolieto € pagictb, npeactaeneHa B koHuenTi CMIX: "Yci
SICHO | TBEpAO XMBYLLi Ha HeOi | Ha 3eMni — aliBOPOHKU, Xxmapn, MaHs,
nucuysa i we XTocb, nobadmeLUM MOE xuBe Bypo-CUMHE 0BNMYYS NOMixX
BiHLIEHOCHUMM MiNisiMK, — NocMmixatoTees..." [1, ¢. 185].

Omxe, dhayHa BepbanbHOro BIATBOPEHHS pearnbHOi AiNCHOCTI B
MOBOTBOpYOCTI Mukonu BiHrpaHoBCLKOro npeAcraBneHa sik OHIMHUMU
HOMiHaUisaMK, Tak i anenaTtmBamun. [epCcoHaxi TBapUHHOIO CBITY Nepco-
HicpikoBaHi, O [O03BONSE aBTOPOBI XYAOXHbO BUMNMCATU ACKpaBi 1
HenoBTOPHI 00pa3n. KOHTEKCTH, Yy SIKMX YKMBAKOTLCS 300HIMW, MaroTb
rYMOpPUCTUYHE 3abapBneHHsi. AHIManiCTUYHI HOMIHALLT KOHTEKCTyanbHO
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KOPEIOKTb 3i CTUIICTUYHO 3HWKEHOI NEKCUKOO (PO3MOBHOK) Ta dpa-
3e0mnoriYyHuMn oguHuusaMA. Lli Ta iHWi NiHMBOCTUNICTMYHI 0COBNMBOCTI
hayHICTUYHNX Ha3B NpeacTaBreHi M B iHWMX NPo30BMX TBOpax Mwukonu
BiHrpaHOBCHKOrO, L0 MOXEe CTaHOBMTW O0’EKT NoganbLUMX MOBO3HABUNX
cTyain.
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Faunal images in the prose of Nikolay Vingranovsky: the linguistic aspect

The article deals with the lexical units of denoting representatives of the animal world.
Linguistic and stylistic analysis is carried out on the basis of prose works of the Ukrainian
writer Mykola Vingranovsky. This prose contains many zoonyms because animalistic
images are the main component of the figurative system of the author’s speech.

The descriptive method used in the proposed article allowed to outline the lexical and
semantic field of fauna nominations. It is represented by both anonymous and appellate
nominations. Despite the fact that most of the analyzed images are verbalized with the help
of common names, there zoonyms have a bright invidual-image characteristic.

Distributive analysis has assisted the study of faunal nominations in artistic text structures.
Thus, in particular, it was found that the stylistic load of zoonyms is enhanced by the use of


http://www.rusnauka.com/pdf/246843.pdf

248 Literature and Culture of Polissya Ne 98. Series "Philology Research” Ne 14

these names in the context of phraseology, stylistically reduced vocabulary.

The world of nature depicted by the writer appears as a holistic, harmonious living system,
the representatives of which in the author’s language are endowed with human features
and properties. Zoonyms are expressed by personification, a bright marker of which is their
own names — nicknames of a cow and a horse. Most of the names are appellant, but each
of them is written by a talented artist in special individual style.

The article also focuses on the color of names that are associated with the natural world.
Yellow is dominant in this spectral system.

In Mykola Vingranovsky’s pen, the world of nature and mankind interact with each other.
And it clearly shows the author’s modality the color of admiration, love, kind and caring
attitude to nature.

Key words: Mykola Vingranovsky, prose, zoonym, faunal image, faunal nominations,
language world, artistic text.



